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Старая росгартенская кирха в Кёнигсберге

Господин Штургис
Эрих Шмидт-Шелль

Георг Вейсель, ушедший из жизни 1 августа 1635 года, написал знаменитую песню 
для времени Адвента “Macht hoch die Tür”/«Врата откройтесь» во времена Трид-
цатилетней войны. Во времена, когда о мире и порядке не было и речи, не говоря 
уже об ужасных болезнях, таких как, например, чума. 

Таким образом, внешнее благополучие и защищенность не могли послужить вдохно-
вением для песни Вейселя. Причину нужно искать глубже. Ее можно обнаружить только 
в вере, которая заключает в себе уверенность. Которая помогает найти радость даже 
тогда, когда внешние обстоятельства не дают повода для этого. 

Георг Вейсель родился в 1590 году в Домнау (Восточная Пруссия)*. В Кёнигсберге он 
изучал музыку и теологию. После окончания учебы он был ректором в Фридлянде (Вос-
точная Пруссия)**. Когда ему было 33 года, ему предложили место пастора в новой постро-
енной «Старой росгартенской кирхе» в Кёнигсберге. Вейсель принял это предложение.

Самое известное песнопение Вейселя – это уже упомянутое адвентское песнопение. 
Сам Вейсель так вспоминал о его возникновении: «Недавно, когда сильный норд-ост дул 
с побережья Замланда и принес много снега, я находился недалеко от собора. Снежинки 
сыпались на лица прохожих, будто бы хотели залепить им глаза. Вместе со мной к собору 
устремилось множество людей в поисках защиты. Дружелюбный, с чувством юмора кю-
стер отворил нам дверь с низким поклоном и сказал: “Добро пожаловать в дом Господень! 
Здесь одинаково рады всем: будь то патриций или поденщик! Не должны ли и мы пойти 
на улицы, к изгородям и привести всех, кто хочет прийти? Ворота Царя всех царей от-
крыты для каждого!”. Отряхнув снег с одежды, я похлопал кюстера по плечам и сказал: 
“Он только что прочитал отличную проповедь для меня!”. Мы оставались внутри собора 
перед входом, пока буря немного не стихла. Все это время я смотрел вверх на портал, и тут 
мне в голову пришли первые строки. Я закончил песню дома за короткое время».

Содержание песни основывается на псалме 23 и на Евангелии от Матфея (21,1-9). 
Впервые она прозвучала в четвертое воскресенье Адвента, в которое и была написана 
Георгом Вейселем, а случилось это перед воротами калитки коммерсанта Штургиса. Это 
произошло потому, что последний купил прилегающий к своему «замку» участок луга, 
отгородил его забором и накрепко закрыл ворота. Из-за этого людям из приюта для 
бедняков и больных была преграждена короткая дорога не только в город, но и в церковь. 
Теперь им приходилось преодолевать долгий утомительный путь, на который у многих 
жителей приюта не хватало сил. Господин Штургис оставался глух к требованиям ста-
рейшин города и многих горожан открыть ворота. 

Так, в четвертое воскресенье Адвента к дому Штургиса пришел не только школьный 
хор, но по предложению пастора к поющим присоединилось и множество бедных и боль-
ных людей из приюта. Конечно, с ними был и сам поэт.

После того, как хор выстроился перед воротами изгороди коммерсанта, Вейсель прочитал 
короткую проповедь. С большой серьезностью он говорил о слепоте высокомерия, с которой 
многие люди закрывают ворота своего сердца перед Царем царей, Который также есть Мла-
денец в яслях, так, что Он не может войти к ним. Он продолжил еще громче: «А сегодня, 
дорогой господин Штургис, Он стоит перед Вашими запертыми дверьми… Я советую Вам, 
я взываю к благости Вашей души, отворите Ему не только эту видимую дверь, но также 
и дверь Вашего сердца и смиренно впустите Его с радостью, пока не поздно». 

Не успел он закончить, как хор начал петь. «Врата откройтесь! Час настал! Грядет Вла-
дыка из владык! Грядет всесильный Царь царей с великой милостью Своей. Он блага вечные 
несет…». Штургис стоял, как вкопанный. Но перед концом песни, к удивлению поющих, он 
вытащил из кармана на всеобщее обозрение ключ, которым он открыл ворота калитки. 
И с этого момента он никогда их больше не закрывал. Жители приюта снова могли ходить 
в церковь коротким путем, который еще долго назывался «дорогой Адвента». 

Текст переведен из издания Диаконической службы Гамбурга 
Weihnachtsheft  2001 „Zwischen Ochs und Eselein…”

(перевод редактора Елены Дякивой) 

* Сегодня пос. Домново Правдинского р-на Калининградской обл. (прим. ред.)
** Сегодня г. Правдинск Калининградской обл. (прим. ред.)

Врата, откройтесь! Час настал!
Macht hoch die Tür

Текст: Г. Вейсель, 1642
Музыка: Галле, 1704
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